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OIKAISU 

Tiedotustutkimus-lehden viime numerossa (4 (4), 
1981) olleeseen Tarmo t''almber<:!in kirja-arvoste­

luun "1., 2. ja 3. aalto" oli latomossa päässyt 
pujahtamaan yksi muita pahempi virhe. Sivun 83 

oikeanpuoleisen palstan riveillä 42-44 (ylhääl-
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tä lukien) olevan virkkeen "Näin logiikkaan tu­

lee vielä yksi lisäjäsen: p~äoman muoto-esteet­

tinen muoto-tietoisuusmuoto." olisi pitänyt ol­

la seuraavassa ~uodossa: "Näin logiikkaan tulee 
vielä yksi lisäj~sen: pääoman muoto=esteettinen 

muoto=tietoisuusmuoto." 

....... 

IS 

Ii 

I 

Arvioidessaan suomalaisen tiedo­
tustutkimuksen viimeaikaisia kehi­
tyspiirteitä äskettäin ilmesty­
neessä julkaisussa 'Viestintä ja 
kulttuuri' Tarmo Malmberg kirjoit­
taa, että kansainvälinen viestin­
tä on meillä ollut pääasiassa mi­
nun ja Kaarle Nordenstrengin toi­
mialuetta. Malmberg arvioi, että 
meidän tutkimuksissamme kansain­
välinen viestintä on käsitetty 
"ensisijaisesti joidenkin poliit­
tisten sekä taloudellisten teki­
jöiden synnyttämänä konfliktien 
mahdollistajana ja tosiasiallise­
na keskuksena, so. näkökulma on 
ollut konfl iktiteoreettinen. "2 

Malmberg kritisoi sitä, että 
vaikka näitä tutkimuksia on tehty 
jo useita vuosia, puuttuu niiltä 
hänen mielestään yhä perusteltu 
teoreettinen kehys. Malmberg an­
taa myös ymmärtää, että 'talous' 
nähdään minun ja Nordenstrengin 
töissä esinemäisenä, esimerkiksi 
ylikansallisten yhtiöiden perso­
nifioimana tai esimerkillistämänä 
taloudellisena perustana. 

Tällaisten kysymysten asettami­
nen on perusteltua, ja yritän löy­
tää joitakin aineksia vastauksien 
etsimiseen ainakin omien tutkimus­
teni osalta. 

ä -

Niiden kymmenen vuoden aikana 
(lähinnä 70-luvulla), jolloin jul­
kaisimme merkittävän osan kansain­
välisen viestinnän tutkimuksistam­
me, on yhteiskuntatieteellinen 
tutkimus kokenut meillä ja paljol­
ti muuallakin perinpohjaisen mur­
roksen. Sen ohella kansainvälis­
ten suhteitten järjestelmä, jonka 
osana kansainvälinen viestintä 
toimii, on 1960-luvun lopulta läh­
tien elänyt syvällistä kriisiä 
niin talouden. politiikan kuin 
ideologiankin alueella. 

Lähtökohdaksi sopii Björn Hett­
nen tekemä havainto, jonka mukaan 
koko kansainvälisten suhteitten 
tutkimisen teoria tai teoreetti­
nen pohja on jo jonkin aikaa ollut 
kriisissä. 3 Tämä johtuu Hettnen 
mielestä yhtäältä siitä, että ny­
kyisen maailmanjärjestelmän raken­
teessa tapahtuu parhaillaan sel­
laisia perustavanlaatuisia muutok­
sia, joita olemassaolevat teoriat 
eivät selitä, ja toisaalta siitä, 
että kansainvälisten suhteiden il­
miöiden selittämiseksi on olemas­
sa suuri joukko erilaisia lähesty­
mistapoja, joiden teoreettiset pe­
rusteet eivät ole yhteensovitetta­
vissa ja jotka siksi hämmentävät 
tutkijaa. 

On tarjolla suuri joukko "näke-
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myksiä 11 siitä, mitä kansainvälinen 
viestintä on, ja yhden "näkemyk­
sen11 asettaminen toista vastaan 
antaa sen kuvan, ettei niillä mil­
lään olisi teoreettisesti toista 
kestävämpää perustaa. 

Sekä tiedotustutkimuksessa et­
tä kansainvälisten suhteiden tut­
kimuksessa on filosofinen maail­
mankatsomus ilmeisesti aina ollut 
yleisemmin tiedostettu kuin muil­
la yhteiskuntatieteiden aloilla. 
Tiedotustutkimuksessa tämä johtu­
nee jo kauan ymmärretystä tietoi­
suuden kaksinaisroolista. Toi­
saalta se heijastaa todellisuut­
ta, mutta toisaalta luo sitä. 
Tällä hetkellä useimmat tutkijat 
ja varsinkin kansainvälisen vies­
tinnän tutkijat korostavat vies­
tinnän todellisuutta luovaa roolia 
passiivisen heijastusteorian si­
jaan.4 Kansainvälisten suhteit­
ten tutkiminen on edellyttänyt 
hyvin monimutkaisten ja laajojen 
asiakokonaisuuksien hahmottamis­
ta, joiden mielekäs jäsentely kan­
sainvälisellä tasolla puolestaan 
on edellyttänyt maailmankatsomus­
ta. Siksi keskustelu tieteen nor­
matiivisesta luonteesta on hallin­
nut kansainvälisten suhteitten 
tutkimusta jo 1930-luvulta läh­
tien, usein nk. utopismin ja rea­
lismin välisenä kiistana. 

Eri tieteenalat ovat omien me­
netelmiensä ja tutkimuskohteensa 
mukaan kiinnittäneet huomiota myös 
siihen, mitä tapahtuu muissa mais­
sa ja eri maiden välillä. Perus­
yksikkönä on perinteisesti ollut 
valtio. Muuttamalla tarkastelu­
tasoa on politiikan tutkimuksessa 
siirrytty kansainväliseen poli­
tiikkaan, taloustieteessä kansain­
väliseen talouteen, sosiologiassa 
kansainvälisen järjestelmän ra­
kenteen tutkimiseen, tiedotusopis~a 
kansainväliseen viestintään jne. 

26 

Mutta samalla tavalla kuin yh­
teiskunta on paljon muuta kuin 
vain yksilöiden mekaaninen summa, 
niin myös kansainvälinen järjes­
telmä on paljon enemmän kuin vain 
kansallisvaltioitten summa. Juuri 
tämän seikan oivaltaminen on 1960-
luvun lopulla, mutta ennen kaik­
kea 1970-luvulla synnyttänyt tar­
peen kehittää globaalisia malleja 
maailmankehityksen tieteelliseksi 
selittämiseksi. Jaakko Hintikka 
kirjoitti 1966, että "malleista 
puhutaan kai tavallisimmin silloin, 
kun ei uskalleta puhua selityksis­
tä tai teorioista eli silloin, kun 
pelätään tai ollaan varmoja siitä, 
että jotakin olennaista on kuvas­
ta jäänyt pois". 5 

Globaalisten mallien kehittämi­
nen ei kuitenkaan ole paljastanut 
kansainvälisen järjestelmän liike­
voimia, sen todellista dynamiik­
kaa. Sen sijaan he ovat auttaneet 
hahmottamaan uudenlaisia tarkas­
telutapoja kansainvälisen tason. 
ongelmiin ja koko ihmiskunnan tu­
levaisuuteen sekä lajina että so­
siaalisena olentona. 6 Uudenlai­
sen ajattelutavan kehittäminen 
voi olla välttämätöntä koko ihmis­
suvun säilymisen kannalta, sillä -
kuten Liisa Rantalaiho kirjoitti 
jo 1965- "lajinkehityksellinen 
tapahtuma on usein ennenkin mer­
kinnyt sitä, että muuttuneissa 
olosuhteissa on jokin aikaisemmin 
merkityksetön ominaisuus tai reak­
tiotapa ratkaissut säilymisen ja 

. sopeutumisen 11
• 

7 

Globaaliset mallit onkin ehkä 
ymmärrettävä tulevaisuuteen suun­
taaviksi ajatteluvälineiksi, ih­
miskunnan laajuisten ongelmien yh­
teisiksi ratkaisuyrityksiksi. Glo­
baalisten mallien ohella puhutaan 
globaalisista ongelmista. Pohdit­
taessa kansainvälisten suhteitten 
tai kansainvälisen viestinnän teo-

riaa asettavat juuri nämä globaa­
liset ongelmat suurimman haasteen 
teorianmuodostuksen lähtökohdille. 
Todellisen kansainvälisen tai glo­
baalisen tarkastelutavan omaksumi­
nen ei ole yksinkertaista siirty­
mistä valtiotasolta kansainväli­
selle tasolle. Mutta on jo moni­
mutkaisempaa vastata, mitkä oli~i­
vat kansainvälisen tason todelll­
set variaabelit, joiden puitteissa 
myös viestintää olisi tarkastelta­
va. 

Hyvin hedelmällisen lähtökoh~an 
tarjoaa marxilainen tutkimusperln­
ne. Väitöskirjassaan Massenmedien 
in den internationaZen Beziehungen 
(1981) Wolfgang Kleinwächter esit­
tää, että kansainväliset suhteet 
ovat alusta alkaen olleet kiinteäs-

sä yhteydessä kansainväliseen vies­
tintään. Tämä pätee hänen mukqan­
sa myös eri yhteiskuntajärjestel­
mien välisiin suhteisiin. 8 

Kun Karl Marx totesi, etteivät 
kansainväliset suhteet ole mitään 
muuta kuin ilmaus tietystä kansain­
välisestä työnjaosta, tietyistä 
johdetuista tuotantosuhteista, hän 
tarkoitti Kleinwächterin mukaan 
sitä, että informaation levitys ja 
vaihto kansainvälisissä suhteissa, 
joka nykyisin tapahtuu pääasiassa 
joukkotiedotusvälineiden kautta, 
on kahdessa mielessä määrättyä. 

Ensiksikin joukkotiedotusväli­
neiden toiminta kansainvälisissä 
suhteissa on niiden tehtävän ja 
sisällöllisten ominaisuuksien mu­
kaisesti -eli se mitä ne levit-

27 



myksiä 11 siitä, mitä kansainvälinen 
viestintä on, ja yhden "näkemyk­
sen11 asettaminen toista vastaan 
antaa sen kuvan, ettei niillä mil­
lään olisi teoreettisesti toista 
kestävämpää perustaa. 

Sekä tiedotustutkimuksessa et­
tä kansainvälisten suhteiden tut­
kimuksessa on filosofinen maail­
mankatsomus ilmeisesti aina ollut 
yleisemmin tiedostettu kuin muil­
la yhteiskuntatieteiden aloilla. 
Tiedotustutkimuksessa tämä johtu­
nee jo kauan ymmärretystä tietoi­
suuden kaksinaisroolista. Toi­
saalta se heijastaa todellisuut­
ta, mutta toisaalta luo sitä. 
Tällä hetkellä useimmat tutkijat 
ja varsinkin kansainvälisen vies­
tinnän tutkijat korostavat vies­
tinnän todellisuutta luovaa roolia 
passiivisen heijastusteorian si­
jaan.4 Kansainvälisten suhteit­
ten tutkiminen on edellyttänyt 
hyvin monimutkaisten ja laajojen 
asiakokonaisuuksien hahmottamis­
ta, joiden mielekäs jäsentely kan­
sainvälisellä tasolla puolestaan 
on edellyttänyt maailmankatsomus­
ta. Siksi keskustelu tieteen nor­
matiivisesta luonteesta on hallin­
nut kansainvälisten suhteitten 
tutkimusta jo 1930-luvulta läh­
tien, usein nk. utopismin ja rea­
lismin välisenä kiistana. 

Eri tieteenalat ovat omien me­
netelmiensä ja tutkimuskohteensa 
mukaan kiinnittäneet huomiota myös 
siihen, mitä tapahtuu muissa mais­
sa ja eri maiden välillä. Perus­
yksikkönä on perinteisesti ollut 
valtio. Muuttamalla tarkastelu­
tasoa on politiikan tutkimuksessa 
siirrytty kansainväliseen poli­
tiikkaan, taloustieteessä kansain­
väliseen talouteen, sosiologiassa 
kansainvälisen järjestelmän ra­
kenteen tutkimiseen, tiedotusopis~a 
kansainväliseen viestintään jne. 

26 

Mutta samalla tavalla kuin yh­
teiskunta on paljon muuta kuin 
vain yksilöiden mekaaninen summa, 
niin myös kansainvälinen järjes­
telmä on paljon enemmän kuin vain 
kansallisvaltioitten summa. Juuri 
tämän seikan oivaltaminen on 1960-
luvun lopulla, mutta ennen kaik­
kea 1970-luvulla synnyttänyt tar­
peen kehittää globaalisia malleja 
maailmankehityksen tieteelliseksi 
selittämiseksi. Jaakko Hintikka 
kirjoitti 1966, että "malleista 
puhutaan kai tavallisimmin silloin, 
kun ei uskalleta puhua selityksis­
tä tai teorioista eli silloin, kun 
pelätään tai ollaan varmoja siitä, 
että jotakin olennaista on kuvas­
ta jäänyt pois". 5 

Globaalisten mallien kehittämi­
nen ei kuitenkaan ole paljastanut 
kansainvälisen järjestelmän liike­
voimia, sen todellista dynamiik­
kaa. Sen sijaan he ovat auttaneet 
hahmottamaan uudenlaisia tarkas­
telutapoja kansainvälisen tason. 
ongelmiin ja koko ihmiskunnan tu­
levaisuuteen sekä lajina että so­
siaalisena olentona. 6 Uudenlai­
sen ajattelutavan kehittäminen 
voi olla välttämätöntä koko ihmis­
suvun säilymisen kannalta, sillä -
kuten Liisa Rantalaiho kirjoitti 
jo 1965- "lajinkehityksellinen 
tapahtuma on usein ennenkin mer­
kinnyt sitä, että muuttuneissa 
olosuhteissa on jokin aikaisemmin 
merkityksetön ominaisuus tai reak­
tiotapa ratkaissut säilymisen ja 

. sopeutumisen 11
• 

7 

Globaaliset mallit onkin ehkä 
ymmärrettävä tulevaisuuteen suun­
taaviksi ajatteluvälineiksi, ih­
miskunnan laajuisten ongelmien yh­
teisiksi ratkaisuyrityksiksi. Glo­
baalisten mallien ohella puhutaan 
globaalisista ongelmista. Pohdit­
taessa kansainvälisten suhteitten 
tai kansainvälisen viestinnän teo-

riaa asettavat juuri nämä globaa­
liset ongelmat suurimman haasteen 
teorianmuodostuksen lähtökohdille. 
Todellisen kansainvälisen tai glo­
baalisen tarkastelutavan omaksumi­
nen ei ole yksinkertaista siirty­
mistä valtiotasolta kansainväli­
selle tasolle. Mutta on jo moni­
mutkaisempaa vastata, mitkä oli~i­
vat kansainvälisen tason todelll­
set variaabelit, joiden puitteissa 
myös viestintää olisi tarkastelta­
va. 

Hyvin hedelmällisen lähtökoh~an 
tarjoaa marxilainen tutkimusperln­
ne. Väitöskirjassaan Massenmedien 
in den internationaZen Beziehungen 
(1981) Wolfgang Kleinwächter esit­
tää, että kansainväliset suhteet 
ovat alusta alkaen olleet kiinteäs-

sä yhteydessä kansainväliseen vies­
tintään. Tämä pätee hänen mukqan­
sa myös eri yhteiskuntajärjestel­
mien välisiin suhteisiin. 8 

Kun Karl Marx totesi, etteivät 
kansainväliset suhteet ole mitään 
muuta kuin ilmaus tietystä kansain­
välisestä työnjaosta, tietyistä 
johdetuista tuotantosuhteista, hän 
tarkoitti Kleinwächterin mukaan 
sitä, että informaation levitys ja 
vaihto kansainvälisissä suhteissa, 
joka nykyisin tapahtuu pääasiassa 
joukkotiedotusvälineiden kautta, 
on kahdessa mielessä määrättyä. 

Ensiksikin joukkotiedotusväli­
neiden toiminta kansainvälisissä 
suhteissa on niiden tehtävän ja 
sisällöllisten ominaisuuksien mu­
kaisesti -eli se mitä ne levit-

27 



tävät - aina sidoksissa siihen 
konkreettis-historialliseen yh­
teiskuntamuodostumaan, jossa ne 
toimivat, eli niiden toiminta mää­
räytyy kulloistenkin tuotantosuh­
teiden mukaisesti. 

Toiseksi ovat Kleinwächterin 
mukaan kansainvälisen viestinnän 
mahdollisuudet ja dimensiot- eli 
se miten informaatiota levitetään -
läheisesti sidoksissa tuotantovoi­
mien kehitystasoon. 

Nykyajan kansainvälisen kanssa­
käynnin kirjon ja jopa sanomien 
ristiriitaisuuden huomioonottaen 
voi Kleinwächterin yleistys tuntua 
liialliselta yksinkertaistukselta, 
ainakin jos se ymmärretään liian 
mekaanisesti. Juuri tietoisuuden 
aktiivisesta roolista johtuen sekä 
poliittisen ja yhteiskunnallisen 
toiminnan luomista mahdollisuuksis­
ta riippuen viestinnässä voidaan 
ajoittain yltää laajempaan demok­
ratiaan kuin yhteiskunnassa yleen­
sä. Tähän viittaa myös Unescon 
kansainvälinen viestintäkomitea 
(nk. MacBride-komitea) todetessaan, 
että vaikka viestinnällisellä de­
mokratialla on looginen yhteys yh­
teiskunnan demokratiaan yleensä, 
niin voidaan osoittaa tapauksia, 
joissa muuten epädemokraattisissa 
oloissa on esiintynyt aktiivisen 
kansan tukemaa verraten vapaata 
1ehdistöä. 9 On ajateltavissa, et­
tä esimerkiksi uuden kansainväli­
sen järjestyksen toimintaohjelmas­
sa myös viestintä saa kansojen ak­
tiivisen toiminnan johdosta piir­
teitä, joita sillä ei muuten olisi. 

Kleinwächterin tulkinta lienee­
kin ymmärrettävä perussuunnan 
yleistykseksi, josta yksityista­
paukset saattavat poiketa. Ongel­
maksi kuitenkin jää näiden yleisen 
tason muuttujien konkretisointi. 
Kun Kleinwächter itse vielä toteaa, 
että politiikka, talous ja ideolo-
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gia ovat kansainvälisissä suhteis­
sa toisiinsa sidottuja ja vaikut­
tavat vastavuoroisesti toisiinsa, 
ei tästä yleistyksestä ole helppo 
edetä konkreettisen tilanteen tul­
kintaan. 

Tarmo Malmberg viittasi siihen, 
että kun ylikansalliset yhtiöt 
nostetaan taloudellisen perustan 
konkreettisiksi ilmenemismuodoiksi, 
voi se johtaa talouden ymmärtämi­
seen esinemäiseksi. Juuri ylikan­
salliset yritykset ovat kansainvä­
lisen järjestelmän konkreettisia 
toimijoita, jotka eivät mahdu pe­
rinteisen valtiokeskeisen kansain­
välisen järjestelmän puitteisiin. 
Niiden vaikutus yltää sekä talou­
teen, politiikkaan että ideologi­
aan, ja olisikin virheellistä ir­
roittaa ne koko siitä ylikansal­
listumisprosessista, joka on hal­
linnut varsinkin toisen maailman­
sodan jälkeistä kehitystä ja jos­
sa ylikansalliset yritykset ja 
toiminnot hallitsevat niin tuo­
tantoa, palveluita kuin kommuni­
kaation aluetta. Kuten Juan So­
mavia huomauttaa, tämä prosessi 
on tuottanut laadullisesti uusia 
piirteitä kansainvälisten suhtei­
den kenttään. 1 ° Kansainvälisen 
järjestelmän valtarakenteet ovat 
yksinkertaisesti muuttuneet. Kun 
Montesquie kehitti traditionaali­
sen demokraattisen valtarakenteen, 
jossa lainsäädäntövalta, juridi­
nen valta ja toimeenpanovalta oli­
vat toisistaan erotettuina, hänel­
lä ei ollut minkäänlaista käsitys­
tä nykyisestä yksityisen pääoma­
sektorin valtavasta noususta, ei­
kä hänen demokratiamallinsa myös­
kään kykene vastaamaan tähän to­
dellisuuteen. 

Tältä kannalta tarkasteltuna 
ei ole perusteltua puhua kansain­
välisen viestinnän demokraatti­
suudesta, ellei ole analysoitu 

noita ylikansallistuvan talouden, 
pääoman ja politiikan todellisia 
valtarakenteita ja niiden yhteyt­
tä viestintärakenteisiin. Tässä 
suhteessa kiinnostavaa tällä het­
kellä onkin ylikansallisten data­
virtojen tutkimus, joka osoittaa 
ylikansallisten rakenteiden eroa­
van siitä, mitä yleisesti uskotaan. 

. Onkin ehkä syytä pohtia flow-
tutkimusten merkitystä yleensä ja 
suomalaisen tutkimuksen paikkaa 
tässä kehityksessä erityisesti. 

II 

Itse flow-tutkimukset ovat kuulu­
neet tiedotusopin perinteeseen 
jossakin muodossa miltei koko vuo­
sisadan ajan. Mielenkiinto niitä 
kohtaan kasvoi 1930-40-luvulla, 
kun kehitettiin oppia tietojen ja 
ajatusten vapaasta kulusta yli ra­
jojen (free fZow). Esimerkiksi 
kansainvälisen lehdistöinstituutin, 
IPI:n, puitteissa tehtiin paljon 
uutisvirtoja koskevia tutkimuksia. 
Vuonna 1953 ilmestyneessä tutki­
muksessa The FZow of the News 11 

todettiin, että tutkimus on tehty 
sen takia, että ulkomaanuutisilla 
ei ole merkitystä vain uutisina 
vaan sellaisena informaationa, jon­
ka perusteella ihmiset vapaissa 
maissa tekevät elintärkeitä päätök­
Sla. Mielipiteenmuodostuksessa 
nähtiin lehdistö yhä keskeisimmäk­
si vaikuttajaksi, vaikka sen rin­
nalle oli tullut muita välineitä 
kuten radio, televisio ja uutis­
luontoiset aikakauslehdet. 

Juuri tästä IPI:n lähtökohdas­
ta, ja sitä jopa sanatarkasti lai­
naten, muodosti Raino Vehmas tut­
kimuksensa 1Sanomalehtiemme ulko­
maanaineist01 (1964) näkökulman 
ja lähtökohdan. 12 Empiiriseltä 
havainnailtaan Vehmaksen työ on 
yhä kiinnostava, vaikka sen teo-

reettinen lähtökohta ei kestä ny-
kyhetken tarkastelua. · 

Anglo-amerikkalainen empirismi 
oli 1960-luvun alussa syrjäyttä­
mässä aikaisempaa humanistista ja 
historiallista lähestymistapaa, 
kuten Malmberg kirjoittaa, ja myös 
kansainvälistä viestintää tarkas­
teltiin Schrammin, Klapperin, Ler­
nerin, Lazarsfeldin ja muiden op­
pirakennelmien kautta. Ne eivät 
johtaneet suomalaisessa tutkimuk­
sessa (ainakaan kansainvälisen 
viestinnän osalta) kovin mielen­
kiintoisiin tuloksiin, ja kiinnos­
tava kehitys alkoikin vasta siinä 
vaiheessa, jota Heikki Hellman ku­
vaa kansainvälisen viestinnän 
kriittiseksi vaiheeksi. 13 Tuo ai­
ka ajoittuu Hellmanin mukaan 1960-
luvun loppupuolelle, jolloin mo­
dernisaatiotekniikan valtavirtaus 
kansainvälisen viestinnän tradi­
tiossa alkoi joutua yhä enemmän 
puolustuskannalle. 

Oleellinen muutos tuli meillä­
kin vallinneen anglo-amerikkalai­
sen empirismin sisältö. Schram­
min tilalle vaikuttajana nousi Her­
ber~ Schiller, jonka Mass Communi­
cations and American Errrpire 14 mer­
kitsi kokonaan uudenlaista ajatte­
lutapaa kansainvälisen tiedonväli­
tyksen tutkimisessa. Muutos ei 
ollut mekaaninen, vaan laadulli­
nen, sillä psykologisoinnin, idea­
lismin ja uskomusten sijasta Schil­
ler kiinnitti huomionsa kansainvä­
lisen viestinnän rakenteisiin. Hä­
nen työnsä herätteellinen puoli 
oli se, että hän osoitti amerikka­
laisen tiedotusylivallan maailman 
tiedonvälityksessä. Näkökulma oli 
niin ratkaisevasti uusi, ettei 
alan aikaisempien oppikirjojen ja 
tutkimusten pohjalta ollut helppoa 
opiskella tätä ajattelutapaa. 

Murroksen vaikutus suomalaiseen 
tutkimukseen sattui ajankohtaan, 
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tävät - aina sidoksissa siihen 
konkreettis-historialliseen yh­
teiskuntamuodostumaan, jossa ne 
toimivat, eli niiden toiminta mää­
räytyy kulloistenkin tuotantosuh­
teiden mukaisesti. 
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mokratialla on looginen yhteys yh­
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maksi kuitenkin jää näiden yleisen 
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gia ovat kansainvälisissä suhteis­
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II 
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jolloin itse ja ilmeisesti myös 
Kaarle Nordenstreng kiinnostuimme 
entistä enemmän kansainvälisen 
viestinnän kysymyksistä. Tieteel­
lis-teknologinen ja yhteiskunnal­
linen kehitys oli parissa vuosi­
kymmenessä muuttanut kansainväli­
sen viestinnän painopistettä; 1960-
luvun aikana television merkitys 
selvästi kasvoi. Kansainvälinen 
järjestelmä oli voimakkaassa käy­
mistilassa ja paineet erityisesti 
kehitysmaiden olojen muuttamisek­
si nousivat etualalle, samoin kuin 
normaalien kansainvälisten suhtei­
den aikaansaaminen myös kulttuu­
rin ja tiedonvälityksen alalla 
idän ja lännen välille. 

Kansainvälisen televisiotoimin­
nan merkityksen nopea korostuminen 
ja Suomen otollinen asema sekä 
EBU:n että OIRT:n jäsenenä, mitä 
täydensi Yleisradion pääjohtajan 
Eino S. Revon aktiivinen kiinnos­
tus tutkimusta kohtaan tälläkin 
alueella, loivat oivalliset edel­
lytykset sen kaltaiselle empiiri­
selle tutkimukselle, joka pyrki 
selvittämään eri maiden välisiä 
televisio-ohjelmavirtoja. Tele­
visiohan on useimmissa maissa mo­
nopoliyritys, jolloin kokonaisen 
maan kansainväliset yhteydet voi­
tiin selvittää keskittymällä yh­
teen yksikköön. 

Monissa julkaisemissamme tutki­
musraporteissa ei esiinny selvää 
teoreettista kehystä, kuten Malm­
berg huomauttaa. En kuitenkaan 
usko, että minkään tutkimuksen 
suunnittelu tai toteuttaminen on 
mahdollista ilman teoreettista 
perustaa. Jotkut yrittävät keksiä 
sellaista kokoamilleen havainnoil­
le jälkikäteen, mutta ainakin imp­
lisiittinen teoria on oltava -
muuten aineiston kerääminen olisi 
sattumanvaraista. 

Vaikka omissa tutkimuksissani 
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esitin tuloksia valtiokeskeisen 
ajattelun pohjalta (kuten maahan­
tuodut tai sieltä viedyt televi­
sio-ohjelmat) niin taustalla oli 
koko ajan silloin orastanut glo­
baalisen stratifikaation lähesty­
mistapa, jonkinlainen epäselvä se­
koitus klassista imperialismiteo­
riaa ja silloin hallinnutta domi­
nanssiteoriaa. Asetimme eräässä 
kirjoituksessamme esimerkiksi kan­
sallisvaltiokäsitteen keskeisen 
kritiikimme kohteeksi korostamalla 
sen epähomogeenisuutta. 15 Tiesimme, 
että kansainvälistä järjestelmää 
kuvaavat erilaiset riippuvuussuh­
teet, mutta emme olleet varmoja, 
miten ne esiintyisivät kansainvä­
lisen viestinnän alueella. 

Tampereella vuonna 1973 julkai­
semani televisio-ohjelmavirtoja 
selvittäneen tutkimuksen pääha­
vainto oli lyhyesti se, että kan­
sainvälisessä ohjelmavirrassa on 
kaksi selvää trendiä. Toinen on 
suurista ohjelmavientimaista ta­
pahtuva yksisuuntainen ohjelmien 
vienti muualle maailmaan, ja toi­
nen se, että ohjelmavirtoja hal­
litsee voimakkaasti viihteellinen 
aines. Nämä trendit yhdessä muo­
dostavat pyrkimyksen kohti keskit­
tymistä. Sama tendenssi oli ha­
vaittavissa uutisfilmien levityk­
sessä ja vaihdossa. Television 
uutismateriaalin levitys on kes­
kittynyt kolmelle maailmanlaajui­
selle filmitoimistolle: englanti­
laiselle Visnewsille, englanti­
lais-amerikkalaiselle UPI-TN:lle 
ja amerikkalaiselle CBS-Newsfil­
mill e. 1 6 

Tämänkin yksinkertaisen havain­
non ymmärtäminen Kleinwächterin 
tulkinnan mukaan on mielekästä: 
kansainvälisen viestinnän mahdol­
lisuudet- eli se miten informaa­
tiota levitetään - ovat läheises­
ti sidoksissa tuotantovoimien ke-

hitystasoon. 
Saatoimme myös osoittaa, että 

nk. idän ja lännen välinen ohjel­
mavirta ei ainakaan määrällisesti 
mitattuna ollut niin yksiselittei­
nen kuin ehkä yleensä oli luultu. 17 

Yhdessä Renny Jokelinin kanssa te­
kemässäni tutkimuksessa Euroopan 
uutisfilmien vaihdosta kävi ilmi, 
että uutisfilmeihin pätevät suu­
ressa määrin samat havainnot, kuin 
televisio-ohjelmiin yleensä. 18 

Informaation vaihdon parantaminen 
nähtiin kuitenkin tavoitteeksi, ja 
itsekin tein johtopäätöksen, että 
erilaisista uutiskriteereistä joh­
tuen ei idän ja lännen välistä 
epätasapainoista uutisfilmien vaih­
toa voitane kehittää oleellisella 
tavalla. Silloin vallinneen kan­
sainvälisen liennytyksen ilmapii­
rissä uskoin kuitenkin olevan mah­
dollista parantaa vaihtoa erilais­
ten uutisteemojen osalta. 

III 

Kun englantilainen alan lehti 
Communication Research Trends jo­
kin aika sitten kokosi yhteen 
1970-luvun tutkimushavainnot, se 
totesi aluksi, että 1800-luvulla 
kansainvälisen viestinnän yhtey­
det pyrkivät seuraamaan Pohjois­
Atlantin valtakuntien hallitsemis­
alueita.19 Toisen maailmansodan 
jälkeen Afrikan, Aasian ja nyt 
Latinalaisen Amerikan vapautus­
liikkeet ovat muuttaneet maailman 
poliittista rakennetta. Siitä 
huolimatta vanha talouden ja in­
formaation riippuvuusrakenne on 
säilynyt ennallaan. Vastavapau­
tuneet kehitysmaat väittävät leh­
den mielestä oikeutetusti, että ne 
eivät saavuta todellista itsenäi­
syyttä ennen kuin rakentavat itse 
oikeudenmuka,sen ja horisontaali­
sen viestinnän. ··---

Lehti toteaa, että tähänasti­
nen kansainvälisen viestinnän .tut­
kimus on pääasiassa analysoinut 
11 Vanhan järjestyksen~~ rakennetta 
ja toimintaa vastakohtana vaatimuk­
sille uudesta kansainvälisestä tie­
dotus- ja viestintäjärjestyksestä. 
Tutkimuksen prioriteetti on ollut 
niiden taloudellisten ja poliit­
tisten prosessien selvittämisessä, 
joiden avulla riippuvuutta ylläpi­
detään viestintälaitoksissa, tai 
siinä kuinka vapautusliikkeet pys­
tyvät luomaan itsenäistä viestintä­
politiikkaa ja kulttuuria, sekä ke­
hitysmaiden välisten horisontaalis­
ten viestintäyhteyksien kehittämi­
sessä. 

Televisio-ohjelmavirtojen tut­
kimukseen kiinnitettiin paljon kan­
sainvälistä huomiota ja on siksi 
aika yllättävää, että muita yri­
tyksiä ongelman selvittämiseksi 
tehtiin vain kansallisissa puit­
teissa. Vasta kymmenkunta vuotta 
myöhemmin on mm. sellainen arvo­
valtainen laitos kuin Cambridgen 
yliopiston maantieteen laitos, 
Englannin yhteiskuntatieteiden 
tutkimusneuvoston rahoittamana, 
ryhtynyt suurisuuntaiseen kansain­
väliseen tutkimushankkeeseen In­
ternational Television Flows Pro­
ject.20 Perusasetelmiltaan se ei 
poikkea omista flow-tutkimuksis­
tamme, mutta pyrkii yksityiskohtai­
seen ja laajaan kvantitatiiviseen 
ohjelmavirtojen kuvaukseen. Il­
miön yhteiskuntatieteellinen teo­
reettinen perusta ei ole ollut 
esillä projektissa. 

Näyttää siltä, että suurissa 
tutkimuskeskuksissa on vasta nyt 
havahduttu huomaamaan uusien flow­
tutkimusten merkitys kansainväli­
sen viestinnän tutkimuksessa. Kan­
sainvälisen tiedotustutkijoiden 
järjestön IAMCR:n maailmankokouk­
sessa Caracasissa, Venezuelassa, 
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ohjelmavirtojen kuvaukseen. Il­
miön yhteiskuntatieteellinen teo­
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järjestön IAMCR:n maailmankokouk­
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vuonna 1980 keskustelujen kohtee­
na olivat kansainvälisen viestin­
nän uudet rakenteet. Ithiel de 
Sola Pool, Massachusetts Institu­
te of Technologysta, arvioi hal­
litsevan amerikkalaisen tutkimus­
suuntauksen pohjalta kansainväli­
sen viestinnän rakenteen tutkimus­
ta. Arvioinnissaan hän myös kä­
sitteli omia tutkimuksiani seu­
raavasti:21 

"Olemassaolevat epätasapainoisia virtoja käsit­
televät tutkimukset ovat niukasti käsitelleet 
n~itä k~sym~ksiä [historiallinen perspektiivi, 
alkasarJat Jne; huom. T.V.), sillä ne ovat 
oleellisilta osiltaan olleet epähistoriallisia. 
Esimerkkinä voisi olla Tapio Variksen tutkimus 
televisio-ohjelmien maahantuonnista. Sen puut­
teet ov~~ oikeutettuja, koska tuo tutkimus, jo­
ka teht11n vuonna 1973, oli ensimmäinen laatu­
aan aiheesta. Tuohon aikaan oli kyllin vaikea 
saada mitään datoja, vielä vähemmän aikasarjo­
ja. Merkittävää kuitenkin on, että vasta nyt, 
vuosikymmen myöhemmin, aletaan tutkia oleelli­
sia kysymyksiä. Peter Gould ja International 
Institute of Communications yrittävät saada ko­
koon maailmanlaajuisen televisiovirtojen kar­
tan. Jos he onnistuvat, tulee mahdolliseksi ar­
v~oida V~ri ksen. havaintojen merkittävyyttä. '1o­
nll1a ma1lla 011 tuohon aikaan hyvin alkeelli­
nen televisiojärjestelmä. Niillä oli rajoitetut 
studiot, ei taltioituja ohjelmia varastoissa 
uusintoja varten, vähän koulutettua henkilökun­
taa. Luonnollisesti ne kääntyivät sinne mistä 
saattoivat hankkia ohjelmia halvimmalla. Mitä 
ne tekivät? Vahvistiko se riippuvuussuhdetta 
vai salliko se näiden rakentaa televisiojärjes­
telmän, joka myöhemmin hankki sen kokemuksen, 
jota se tarvitsi suurempaan itsenäisyyteen? Ar­
vaan tähän vastauksen. Toiset saattavat arvail­
la eri tavalla. Tärkeä seikka on se, ettei ole 
olemassa hyvää tutkimusta, joka yrittää vasta­
ta näihin kysymyksiin historiallisella taval­
la ... " 

Poolin kritiikkiin esimerkiksi his­
toriallisen tarkastelutavan puut­
tumisesta on suhtauduttava vakavas­
ti. Mutta tämä ei suinkaan ole ai­
noa flow-tutkimusten heikkous. Sa­
massa Caracasin kokouksessa Cees 
Hamelink esitti mielestäni päte­
vän yleisarvion kansainvälisen 
viestinnän tutkimuksen tilasta: 22 
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"Kansainvälisen viestinnän tutkimukselle rele­
vanttia teoreettista kehystä ei vielä ole kehi­
tett~ ja s~n seur~uksena jatkuu riippuvuus seu­
raav~sta: .Joukkotledotusteorioista (jotka ta­
valllsestl .o~~t fragmentaarisia ja perustuvat 
va.n~entu~~1s11n psykologisiin ja sosiologisiin 
kas1tyks11n), kansainvälisten suhteiden polito-

lo~isista teorioista (jotka tavallisesti ovat 
r11ttämättömiä kuvauksia status quo -tilanteis­
ta), impe~iali~mi- ja ~~ippuvuusteorioista (jot­
~a. t~~all1sest~ ovat l11an kapeasti määritelty­
Ja s11rtomekan1smien selvittämiseen)." 

Flow-tutkimusten osalta on oleel­
lista selkiinnyttää tutkimusten 
teoreettista pohjaa -jolloin il­
miön historiallisuus tulee myös 
huomioonotetuksi - ottaa huomioon 
kvalitatiivisia ulottuvuuksia se­
kä seurata uuden teknologian ku­
ten satelliittien aiheuttamia ra­
kennemuutoksia samoin kuin yli­
kansallisten datavirtojen proble­
matiikkaa. Kansainvälinen kehitys 
on tuonut myös esiin kulttuurin 
merkityksen, joka selvimmin on nä­
kynyt viestinnänkin alueella is­
lamilaisuuden nousussa. 

Denis McQuail on äskettäin koon­
nut yhteen sisältöanalyyttiset tut­
kimustiedot kansainvälisistä tie­
tovirroista.23 Hänen johtopäätös­
tensä perusteella sisältötutkimuk­
set vahvistavat sellaisen kansal­
listen joukkotiedotusjärjestelmien 
rakenteen olemassaolon, jossa kult­
tuurisesti, poliittisesti tai ta­
loudellisesti hallitsevan asemansa 
johdosta joistakin kansallisista 
järjestelmistä on tullut joukkotie­
dotustuotteiden, sanomien ja ima­
goj en päätuottajia. ~1cQua i l myös 
osoittaa, että jopa nk. 11 informaa­
tio-rikkaiden" yhteiskuntien jouk­
kotiedotusvälineet välittävät suh­
teellisen kapeaa näkökulmaa maail­
maan, ja hän suhtautuu hyvin va­
rauksellisesti joukkotiedotusväli­
neiden mahdollisuuteen lieventää 
eroavaisuuksia ja tietämättömyyt­
tä. 

Niistä Hamelinkin kritikoimis­
ta politologian teorioista, joita 
on käytettävissä kansainvälisen 
viestinnän selittämiseksi, lienee 
Karl W. Deutschin Nationalism and 
Social Communication kiintoisin. 24 
Deutschin käsitys tukee McQuailin 

havaintoa tiedotusvälineiden käyt­
täytymisestä informaatio-rikkaissa­
kin yhteiskunnissa. Deutschhan 
asettaa kyseenalaiseksi teesin sii­
tä, että kansainvälinen viestintä 
integroisi maailmaa. Hänen mukaan­
sa kansallinen viestintäjärjestel­
mä voi muodostua autonomiseksi se­
kä toimia hyvin ja rauhoittavasti. 
Mutta se voi myös sulkea ulkopuo­
lisesta ympäristöstä tulevan in­
formaation, josta yhteiskunnalli­
sen järjestelmän adaptaatiokyky ja 
lopullinen säilyminen kuitenkin 
riippuvat. r~itä teho kkaamma ks i kom­
munikaatiojärjestelmä tulee, sitä 
enemmän se tulee erilliseksi kai­
kista niistä ryhmistä ja kielistä, 
joita se ei sulje sisäänsä. 

Konrad M. Kressley pyrki erääs­
sä tutkimuksessaan käyttämään tam­
perelaisten flow-tutkimusten ai­
neistoja Deutschin hypoteesin tes­
taamiseen.25 Kressley päätyy Deut­
schia tukevaan johtopäätökseen. 
Deutschin hypoteesi voi auttaa 
myös ymmärtämään niitä tutkimustu­
loksia, joiden mukaan uusien ns. 
vaihtoehtoisten uutistoimistojen 
aineisto ei mene perille. Esimer­
kiksi hollantilaisissa selvityk­
sissä havaittiin, että vastaanot­
tajat haluavat ulkopuolisesta ym­
päristöstä samanlaista informaa­
tiota kuin mihin he olivat tottu­
neet perinteisten uutistoimistojen 
välityksellä. 26 

Elintärkeäksi ongelmaksi onkin 
muodostumassa se, pystyykö tiedon­
välitys ja kansainvälinen viestin­
tä luomaan sellaisia rakenteita, 
jotka auttaisivat yhteiskuntaa so­
peutumaan ihmiskunnanlaajuisten, 
globaalien ongelmien ratkaisemi­
seen - eli vahvistamaan ihmislajin 
sellaista reaktiotapaa näiden on­
gelmien edessä, joka ei olisi tur­
vautumista aseisiin ja sotiin ja 
joka myöskään ei johtaisi ekologi-

seen katastrofiin. 27 Kulttuurin 
merk~t~s myös turvallisuuden per­
septlolssa on kasvamassa ja selit­
tää Ali A. Mazruin tutkimusten pe­
rusteella hyvin paljon esimerkik­
si iranilaisten ja libyalaisten 
kulttuurista puolustautumista län­
tistä maailmaa vastaan. 27 

On vielä korostettava, että jos 
1950-luku oli lehdistön uutisvir­
tojen tutkimisen vuosikymmen sekä 
1960-70-luku televisio-ohjelmien 
tutkimisen aikaa pioneerimielessä, 
niin nyt ovat etualalle nousseet 
tietojen vapaan virran tutkiminen 
satelliittiviestinnässä ja (yli­
kansallisessa) datavirrassa. Yhä 
laajemmin on ymmärretty, että uu-
den teknologian käyttäminen päi­
vänpoliittisten ja taloudellisten 
intressien välineenä estää niiden 
kulttuuri- ja yhteiskuntapoliitti­
sen merkityksen ymmärtämistä ja 
että uvapaa virta 11 on käytännössä 
vain noiden intressien peittämis-
t .. 29 a. 

Ylikansallisen datavirran on 
väitetty vänentävän kansallisval­
tioiden valtaa vielä enemmän kuin 
k~nsai~välisen kaupan. 30 Nykyises­
sa keh1tyksessä ne yhdessä vahvis­
~ava~ _ _Yl i kansallisten yritysten 
Ja paaoman asemia suhteessa kan­
sanedustuslaitosten valvonnassa 
oleviin valtioelimiin ja lujitta­
vat uudenlaista kansainvälistä 
stratifikaatiota, jossa maailman 
11 aivot 11

, know-how ja tiedot kes­
kittyvät tiettyihin paikkoihin -
seuraten aiemmin tapahtunutta 
yleistä keskittymisprosessia. Näi­
denkin ilmiöiden selittäminen tuo­
tantovoimien kehitystasosta käsin 
tuntuu mahdolliselta. 
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Suomen Sähkäs~nomatoimisto 
lakkautettiin vuonna 1894. 
Siihen oli syynä lähinnä 
se, että toimiston johtaja 
Wasastjerna oli katkaissut 
yhteydet Venäjän Sähkösano­
matoimistoon Pietariin. Kun 
viranomaiset pyysivät seli­
tystä toimenpiteeseen, vas­
tasi Wasastjerna, että Ve­
näjän toimiston aineisto 
oli niin tendenssipitoista, 
ettei sillä ollut mitään 
arvoa suomalaiselle 1ehdis­
täl1e.(Pikkarainen 1967, 
43.) 

1 Alul<..si 

Puuttumatta kansainvälisen vies­
tinnän määrittelyyn (ks. esim. 
Hellman 1981, 7-9, ja Malmberg 
1981, 4-5 ja 157-158) voidaan 
todeta, että keskeisiä tutkimus­
kohteita suomalaisessa tutkimuk­
sessa on ollut viestimien (erityi­
sesti sanomalehtien) ulkomaanai­
neisto ja sen valikoituminen. Si­
nänsä ilmiö ei ole mitenkään eri­
tyisen suomalainen, vaan sille on 
helposti osoitettavissa kansainvä­
liset esikuvansa.l Suurin osa suo­
malaisista tutkimuksista on tehty 
vasta 1960- ja 1970-luvulla, jol­
loin myös tutkimusperiodi on kes­
kittynyt näihin vuosikymmeniin. 
Alan klassikko on Raino Vehmaksen 
1964 ilmestynyt •sanomalehtiemme 
ulkomaanaineisto•. Itse asiassa 
Vehmaksen työn jälkeiset tutkimuk­
set ovat pitkälti toistaneet sekä 
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llll 

1 

menetelmiltään että sisällöltään 
yleisemminkin sen peruspiirteitä 
(ks. esim. Hyvärinen & Idänpään­
Heikkilä & Virkki 1975). 

Viestinnän tutkimusta yleensä 
ja kansainvälisen viestinnän tutki­
musta erikseen on hallinnut lass­
welliläinen 11 kuka sanoo kenelle 
mitä ja millä vaikutuksel1a 11 -pa­
radigma. Sen käyttö on johtanut 
tutkimuksellisesti ainakin kahteen 
yksinkertaistukseen. Ensinnäkin 
vaikutus on käsitetty suppeasti 
mielipiteen tai käyttäytymisen muu­
toksena. Toiseksi sisällön ja vai­
kutuksen välille on käytännössä 
pantu yhdysmerkki. (Pietilä 1977, 
128-129, ja Hellman 1981, 114.) 

Näin myös Suomessa ulkomaanai­
neiston tutkimus on pitkälle kes­
kittynyt viestimille tulevaan ja 
niiden välittämään aineistoon. Ul­
komaanaineiston sisältöä on tut­
kittu geopoliittisten kohteiden, 
toimijoiden ja aiheluokkien kaut­
ta. Tutkimusten tuloksiksi on jää­
nyt käytettyjen tulokanavien ja 
maanosien sekä toimijoiden välinen 
yhteisyys. Viestintäpoliittiseksi 
johtopäätökseksi on muodostunut 
riippuvuuden murtaminen turvautu­
malla vaihtoehtoisiin tulokanaviin 
läntisten maailmantoimistojen si­
jasta. 

Kun halutaan tutkia sekä tarjon­
taa että käyttöä, on kuitenkin var-
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